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Modello depositato.
Un unico modello che grazie alle sue mille sfaccettature risulta essere adatto sia per ambienti privati che nel settore 
alberghiero: questo divano di fatto arreda con un tocco elegante piccoli spazi senza però tralasciare la praticità 
e la comodità che sono ormai fondamentali nella vita quotidiana. Disponibile sia come divano letto che fisso si 
completa ed arricchisce con il bracciolo lungo o corto e con il pouf contenitore. Il bracciolo corto presenta
una mensola libreria di serie, mentre quello lungo è disponibile sia vuoto per l’inserimento del pouf che con
una mensola libreria. La struttura del divano è in legno massello con parti in tamburato.
I cuscini della seduta e dello schienale, in poliuretano espanso rivestito da falde acriliche, offrono un comodo porta 
guanciali. Piedini in massello di rovere wengé. Il rivestimento è completamente sfoderabile.

Patented model.
One single model fit either for private and for public places: its refined line and its practical style, together with its 
comfortable seating, make this sofa the right choice for sophistacated minds. It is available as sofa-bed and as 
fix sofa and it may be completed with long or short armrests and with a storage pouf. The short armrest is always
equipped with a shelf, whereas with the long armrest it is possible to choose between a pouf and the same shelf. 
The main structure of the sofa is made of heartwood with some honeycomb joints.
The seat and back cushions, made of polyurethane foams covered with acrylic webs, have got room for pillows.
Wooden legs available in dark brown oak. The covering of the sofa is completely removable.

Modèle déposé. Un seul modèle qui réussit à satisfaire les besoins des particuliers et ceux de l’hôtellerie 
grâce aux nombreuses solutions offertes: ce canapé donne du style à des espaces aux dimensions réduites 
sans pourtant oublier le sens pratique et le confort qui sont très importants dans notre vie quotidienne. 
Disponible comme canapé convertible et dans la version fixe, ce modèle s’enrichit et se complète avec des 
options très intéressantes, telles que deux accoudoirs (court ou long) et un pouf avec coffre.
L’accoudoir court est toujours pourvu d’une tablette, tandis que l’on peut obtenir l’accoudoir long ouvert 
(pour y mettre le pouf) ou pourvu d’une tablette lui aussi. 
La structure est en duramen avec des parties en nids d’abeilles. Les coussins du siège et du dos sont en
polyuréthane expansé revêtu par des feuilles acryliques et offrent la possibilité de garder les oreillers à l’intérieur.
Les pieds bois sont disponibles en teinte marron foncé. Le revêtement est complètement déhoussable.

Schutzmodell. Dieses Modell bietet tausende Anwendungen fürs private Ambiente wie auch für den Hotelbereich. 
Elegantes Design mit wenig Platzbedarf ohne auf praktisches und Komfort zu versichten. Als Bettsofa oder als 
normales Sofa lieferbar. Wählen Sie aus: kurzer/langer Armlehne, Hocker mit Stauraum. 
Die lange Armlehne kann wahlweise mit den zwei verschiedenen Hockern oder den Konsole ergänzt werden. 
Die kurze Armlehne ist immer mit einer Konsole lieferbar. Die tragbare Struktur des Sofas besteht aus 
massivem Holz oder Tischlerplatten. Die Sitz- und Rückenkissen sind aus einem unverformbaren
Polyurethanschaumstoff, der mit Acrylschichten bezogen ist. Die Holzfüße sind in Wengè erhältlich.
Alle Bezüge sind komplett abnehmbar.





Flores
Un angolo conversazione perfetto che facilmente si trasforma in un comodissimo letto per la notte.

A perfectly-studied angle sofa to talk during the day that easily becomes a highly comfortable bed for the night.

Un canapé d’angle pour la conversation pendant le jour qui devient un lit très confortable pour la nuit.

Eine moderne Eckkombination am Tag - ein bequemes Bett für die Nacht.

Flores
Il pouf come seduta extra o come comodo contenitore.

The pouf as comfortable seat or as useful storage.

Le pouf et comme assise supplémentaire et comme coffre pratique.

Der Hocker wie bequemer Sitz oder wie praktisches Stauraum.



TO SEAT

TO RELAX

TO SLEEPTO WORK
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Bracciolo lungo
Long armrest

Bracciolo lungo con libreria
Long armrest with shelf

Bracciolo corto con mensola
Short armrest with shelf

Optional:
Poggiatesta
Headrest
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